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Japonoloji, Japon Toplumu, Akademik Dürüstlük Çalışmaları

Prof. Dr. Tolga ÖZŞEN

Anabilim Dalı Başkanı

Bionote için tıklayınız

CV

https://japanese.egitim.comu.edu.tr/bionote-ozsen-r49.html


Japon edebiyatı

Dr. Öğr. Ü. Melek ÇELİK

Bologna-AKTS Koordinatörü

Japon Kültürü Odası Koordinatörü

1. Sınıf danışmanı 

CV



Dr. Öğr. Ü. Esra KIRA
Japon dili, dilbilim

Sınav Koordinatörü

2. Sınıf Akademik Danışmanı

Öğretmenlik Uygulaması Koordinatörü

Mezunlarla İletişim Koordinatörü

CV

Bionote için tıklayınız

https://japanese.egitim.comu.edu.tr/bionote-kira-r50.html


Öğr. Gör. Ahmet GÜLMEZ

Japon dili eğitimi, dilbilim

Erasmus Koordinatörü

Ders Programı Koordinatörü

Bionote için tıklayınız

CV

https://japanese.egitim.comu.edu.tr/bionote-gulmez-r53.html


Öğr. Gör. Miyuki ICHIMURA
Japon dili eğitimi

Hazırlık Birim Koordinatörü

Bionote için tıklayınız

CV

https://japanese.egitim.comu.edu.tr/bionote-ichimura-r55.html


Öğr. Gör. Sayako TOKİNAGA
Japon dili eğitimi

4. Sınıf Akademik Danışmanı

Türk-Japon Dostluk Kulübü Akademik Danışmanı

Bionote için tıklayınız

CV

https://japanese.egitim.comu.edu.tr/bionote-tokinaga-r51.html


Öğr. Gör. Natsuko DOİ
Japon dili eğitimi

3. Sınıf Akademik Danışmanı

Bionote için tıklayınız

CV

https://japanese.egitim.comu.edu.tr/bionote-doi-r52.html


Öğr. Gör. Yukiko FUNAKOSHI GÜLMEZ

Japon dili eğitimi

Bionote için tıklayınız

Bionote

(Yabancı Diller Yüksekokulu)

https://japanese.egitim.comu.edu.tr/bionote-ygulmez-r54.html
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Batın YAZGAN

2. Sınıf Öğrenci Temsilcisi

Tahsin Bertuğ KESKİN

3. Sınıf Öğrenci Temsilcisi

Hilal EVGİN

4. Sınıf Öğrenci Temsilcisi

Dr. Öğr. Ü. Esra KIRA

2. Sınıf Danışmanı

Öğr. Gör. Natsuko DOI

3. Sınıf Danışmanı

Öğr. Gör. Sayako 

TOKINAGA

4. Sınıf Danışmanı

Dr. Öğr. Ü. Melek ÇELİK

1. Sınıf Danışmanı

1. Sınıf Öğrenci Temsilcisi

Öğr. Gör. Miyuki ICHIMURA

Hazırlık Sınıfı Danışmanı

Hazırlık Sınıf Temsilcileri

Japon Dili Eğitimi Anabilim Dalı 

2025-2026 Akademik Yılı Görev Dağılımı

Prof. Dr. Tolga Özşen

Anabilim Dalı Başkanı
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Öğr. Gör. Natsuko DOI

Kalite Birim Komisyonu

Dr. Öğr. Ü. Esra KIRA

Sınav Programı Koordinatörü

Öğr. Gör. Miyuki ICHIMURA

Hazırlık Birimi Koordinatörü

Öğr. Gör. Ahmet GÜLMEZ

ERASMUS Birim Koordinatörü

Dr. Öğr. Ü. Esra KIRA

Öğretmenlik Uygulaması Birim 

Koordinatörü

Prof. Dr. Tolga ÖZŞEN

Dr. Öğr. Ü. Esra KIRA

Sosyal Medya ve Web Sorumluları

Öğr. Gör. Natsuko DOI

Yurtdışına Giden Öğrencilerle 

İletişim Koordinatörü

Japon Dili Eğitimi Anabilim Dalı 

2025-2026 Akademik Yılı Görev Dağılımı

Öğr. Gör. Ahmet GÜLMEZ

Sınav Programı Koordinatörü

Dr. Öğr. Ü. Melek ÇELİK

AKTS Birim Koordinatörü

Dr. Öğr. Ü. Melek ÇELİK

Japon Kültür Odası Koordinatörü

Dr. Öğr. Ü. Esra KIRA

Mezunlarla İletişim Birim 

Koordinatörü
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Özşen, Tolga. (2022). Toruko no daigaku ni okeru nihongo shusenkō gakka shozoku no nihongo gakushūsha no nihon bunka he no sesshoku jōkyō oyobi bunka ninshiki [Turkish undergraduate L2 Japanese learners’ perception towards

Japanese culture]. In Tekmen, A.N. & Sugiyama, T. (Eds), Nihongo shokōkyū [Japanese Language Reviews Series] (pp. 215-232). Ankara: Turkish-Japanese Foundation Press
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27 650 240





4. sınıf

Uygulama ve 

mezuniyete 

hazırlık

* orta-üst seviye 

Japoncayı kullanma

* mezuniyete hazırlık

B2-C1

3. sınıf

Edinimden 

uygulamaya geçiş

Japoncayı öğrenme 

değil Japoncayı 

kullanma (edebiyat, 

kültür, toplum, 

dilbilim, vb.)

B2

2. sınıf

Orta düzey Japonca

* Orta düzey edinim 

ve uygulamaya 

yönelim

* Eğitim bilimleri

* Seçmeli dersler ile 

kişisel ve alansal 

gelişim

B1-B2

1. Sınıf

Orta düzey Japonca 

* Dört temel 

becerinin orta 

düzey Japonca 

seviyesine 

çıkarılması

* Eğitim bilimleri 

alanına giriş

B1

HAZIRLIK

Temel Japonca

Dört temel becerinin 

kazanımı

A2

Neyi, ne zaman öğreneceğiz?

Öğretim programı için 



Ders dışında kendimi geliştirme imkanlarınız neler? 

Akademik

Eğitsel

Kültürel



Akademik faaliyet ve olanaklar

Uluslararası KonferanslarUluslararası Öğrenci Çalıştayları

Araştırma Seyahatleri



Kültürel faaliyet ve olanaklar



Eğitsel faaliyet ve olanaklar

1

“JAPONCA MEZUNLARI ANLATIYOR” 
Kariyer Panelleri Serisi



Eğitsel faaliyet ve olanaklar

2

Temel Eğitimde Japonca Öğretimi 



Eğitsel faaliyet ve olanaklar

3

İlköğretim kurumlarıyla işbirlikleri



Uluslararası İşbirliklerimiz



Matsushita Konosuke Anı Vakfı Japon Dili ve Kültürü Araştırma Gezisi

ERASMUS Öğrenci ve Staj Hareketliliği Programları

Uluslararası Seyahat-Değişim Programları

Sakura Science Program



Yürütülen proje ve araştırmalar

A Research On The Relationship Between Writing Anxiety And Perceptions and Attitudes 
On Academic Integrity Violations In Japanese Language Teaching

The effect of Using SNS as an Instructional Technology in Japanese Culture Teaching

Usage of Apology Expressions by Japanese Language Graduates Working in Japanese 
Companies

Virtualization of Japanese Language Education in Turkey through Educational 
Institutions and Course Materials

An Investigation of the Relationship Between the Technological Pedagogical Content 
Knowledge and Attitudes to the Use of Instructional Technologies of Japanese Teachers

Japanology Undergraduate Students’ Perception of Academic Integrity in European 
Union Region

Examining the Relationship between the Linguistic and Cultural Problems of the 
Graduates of the Japanese Undergraduate Program in the Multicultural Business 
Environment and the Curriculum Outcomes

Speaking Skill Developments of University Students Who Take Japanese Language 
Education Through Distance Education in Turkey

The Use of Manga as a Teaching Material in Teaching Intermediate Japanese to Turkish 
Speakers : Application of Active Learning Method in Online Classes

Weekend Japanese Course as a Place of Mutual Learning: Classroom Practices by 
University Students





Üniversite yaşamı sadece 
ders çalışmak değil!

Deneyin; korkmayın, 
çekinmeyin! 

“Keşke”leriniz kalmasın!

Akademik donanımızı 
geliştirmek için Açık 

Öğretimi değerlendirin!

STK’larda görev alın!

Sempai-Kōhai ilişkisine önem 
verin.

Öğrencilerimizden beklentimiz?



COMU_Japanese comu_japonca
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